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 چنـان  آن ،ناشـر  سـخن  نوشـتن  نبود كتاب اين چهارم بخش اگر شايد
 .نمود نمي ضروري
. دهند ارائه را جهاني مفاهيمي كه هستند ماندگار جهان در ادبي آثار

 نمايند مي فراهم را فضايي سادگي عين در ولي اند ساده ها داستان گونه اين
 كه معنا بدين نمود؛ درك متفاوت تفسيرهاي با را عميق مفاهيم بتوان تا

 از  خواهد مي را چه آن و خوانده مختلف هاي شكل به را آن تواند مي كس هر
 .كند پيدا آن در را مختلف تفكرات هم بعد و كرده برداشت متن

 ،»باخ ريچارد« از است نماديني اثر »دريايي مرغ جاناتان« كتاب
 براي شود تصور اول نگاه در شايد كه آمريكايي معاصر نويس داستان

 زندگي هاي سال تمام در كه حالي در شده، نگاشته نوجوانان و كودكان
 روزگاري كه بياورد يادمان به تا كنيم مطالعه هرازگاهي را آن است شايسته
 روزمرگي، اسارت در كه داشتيم مان ذهن در خود از قهرماني ما از هركدام

 .ايم سپرده فراموشي به را آن
 از مفهومي گوياي بخش هر كه شده نوشته بخش چهار در كتاب اين

 نخست بخش از برداشتي توان مي را قبلي پاراگراف. است زندگي روند
 فرديت ي درباره كتاب كه اين عين در بعدي بخش در اما دانست، كتاب



4 º جاناتان مرغ دريايي 

 نيز اطرافيان قبال در هركس كه اين و نموده تأكيد آموزش بر ،هست
 مطرح آزادي نام به ديگري مهم ي مسأله سوم بخش در و دارد مسئوليت

 اشاره آن به »جاناتان« بارها و بارها داستان طول در كه موضوعي. شود مي
 .شود مي ختم آزادي به كارها ي همه نهايت و غايت كه اين و كند مي

 بهار در انتشارش آن زمان ي ه نويسند اعتقاد به كه چهارم بخش اما
 گذشته آن نوشتن از سال پنجاه كه اين از بعد هم آن ـ فرارسيد 2013 سال
 و عشق را »دريايي مرغ جاناتان« نهايي پيام ـ بود نرسيده چاپ به ولي

 انتهاي از بخشي در  »باخريچارد «. داند مي كوركورانه تعصبات از رهايي
 :نويسد مي كتابش

 آزادي گلوي شده، محصور مذهب و قدرت با كه شما ويك بيست قرن در«...
 نه كنند، امن را شما دنياي خواهند مي ها آن ؟!بيني نمي. اند فشرده اي تسمه با را

 »نه. هنوز تو، زمان اما. است گذشته من ي دوره... آزاد

 ايران در »باخ« اثر ترين پرفروش عنوان به »دريايي مرغ جاناتان«
 خود به اخير هاي سال در را گوناگوني ناشران توسط بسيار، متعدد هاي چاپ
 »پر انتشارات« توسط اثر اين چاپ كهبه تذكر است  لازم اما ،است ديده

 آوردن با كه آن اول بوده؛ ايران در ديگر هاي چاپ با متفاوت جهت دو به
 بهتر دركي انگليسي زبان به آشنا ي خواننده تا شده باعث كتاب اصلي زبان

 بعد كه است آن چهارم بخش ي ترجمه ديگر ي نكته و باشد داشته كتاب از
 تكميل جهت در و نويسنده توسط آن، اول چاپ از گذشتن سال ها ده از

 .است شده اضافه كتاب به اثرش
 به كه همچنان ،هموطنانم تمام »درون جاناتان« داشتن نگه زنده اميد به
 همواره كه »داريم درون جاناتان يك ما از كدام هر« كتاب ي نويسنده قول

 بنـده  نظـر  در و دهـد  مي حركت هايش آرمان به رسيدن مسير در را انسان
 باعـث  كم كم و كشاند مي مان دروني هاي لايه عمق به را آن ما، توجهي بي

 .گردد مي اش تدريجي مرگ
 انتشارات پر ?
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صبح ديگري آغاز شده بود و 

ــبح ــاب صـ ــو  آفتـ ــاهي پرتـ گـ
هـاي   اش را بر بالاي موج طلايي

 آبي درياي آرام پهن كرده بود.
در يك مـايلي سـاحل، قـايق    

درست وسط دريا جا ماهيگيري 
خبــر از  خــوش كــرده بــود، بــي

ــن ــر خــوردن   اي ــواج، خب ــه ام ك
ــه  ــبحانه را در گل ــان  ص ي مرغ

ــد.    ــرده بودن ــش ك ــايي پخ دري
ناگهان هزاران مرغ دريايي براي 

هـاي غـذا در    ستيز بر سـر تكـه  
 ي آسمان به پرواز در آمدند. پهنه

روز سراســر شــور و غوغــاي 
 ديگري آغاز شده بود.

در خلــوت دوري از ســاحل و 
قــايق، جاناتــان مــرغ دريــايي بــه 

it was morning, and the 

new sun sparkled gold 

across the ripples of a 

gentle sea.  

A mile from shore a 

fishing boat chummed the 

water, and the word for  

Breakfast Flock flashed 

through the air, till a 

crowd of a thousand 

seagulls came to dodge 

and fight for bits of food. 

It was another busy day 

beginning.  

But way off alone, out 

by himself beyond boat 


